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Pľedávajúci:

Žiadost'zo dňa:

Kúpna cena predmetu financovania:
Klientom vopred zaplatená časť kÚpnej ceny (40%)

Výška úveru:

Úroková sadzba:

Spracovatel'ský poplatok pri uzavretĺ Zm|uvy:

Spracovatel'ský poplatok pri ukončenĺ Zmluvy:

Mesačné poistné - VWFS poistenie:

Mesačné poistné - havaľijné poistenie - HP:

Mesačné poistné - povinné zmluvné poistenie - PZP:
Mesačné poistné - poistenie Íinančnej stľaty - GAP:
Mesačné poistné - poistenie schopnosti splácať - PSS

] 0,00 €
0,00 €
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'o Klient č,'. 433257

Prílohu a neoddelitel'nrj súčast' tejto Zmluvy tvoria Všeobecné zmluvné podmienky Zmluvy o AutoKredite (VZP), ktoré
podrobnejŠie upravujÚ prâva a povinnostĺ zmluvných strán. Klient podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, Že sa s ich obsahom
oboznámil, rozumie im a súhlasĺ s nimi'

Klient je povinný poistit' pľedmet financovania v súlade s článkom V VzP tejto Zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak"

Prílohu a záväznÚ súčasť tejto Zmluvy tvorí splátkový kalendár stanovujúci výšku a splatnosť jednotlivých splátok úveru a
protokol o odovzdaní a prevzatĺ predmetu Íinancovania.

Prílohu azâväznÚ sÚčast'tejto Zmluvy tvorí sadzobník poplatkov, ktorý je uvedený na www.vwÍs'slĺ/sadzobnik-poplatkov

Poistenie - poistné produkty sprostredkované spoločnosťou VOLKSWAGEN Fĺnančné sluŽby Maklérska s'r.o., Vajnorská 98,
831 04 Bratislava l' lco 35 835 583, zapĺsaná v obchodnom registri Okresného srjdu Bratislava l, Oddiel Sro, VloŽka č.
2647619, zapísaná v registrifinančných agentov NBS pod č' 159100 pre sektor poistenia a zaistenia ako samostatný fĺnančný
agent nevýhradnej povahy na základe zmlúv s viacerými poisťovňamĺ.

Bratislava - mestská čast' RuŽinov ,15'06.2022
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Veritel': V0LKSWAGEN Finančné sluŽby Slovensko s,r,o

Konajúca osoba: lng, Jana PetráŠová

Klient: Dopravný podnik mesta PovaŽská Bystrica s, r, o.

Konajúce osoby: Radovan Čmelo

štianâ 2l2NTF146vs2 ARCH-EF



sPLÁTKoVÝ xłEľoÁR K ZMLUVE 0 AUToKREDITE c. ĺĺsgggr
::r Veriteľ ' '
I

V0LKSWAGEN Financné služby Slovensko s'r'o.
Vajnorská 98, 831 04 Bratislava
Korešpondenčná adľesa: P.0,Box 17, 830 03 Bratislava 33
lČo:31341438, lČ DPH SK7120001504
Zápis v registri: obchodný register okresný súd Bratislava l,

oddiel: Sro, VloŽka č,.:426818
Tel +421 2 4929 2000, fax: +421 2 4929 2016, www.vwfs,sk

Taha banka, IBAN: SK651 1000000002625740155
SwiÍt:TATRSKBX
Slovenská sporitel'ňa, l BAN : SK5409000000000 1 7 92887 87
SwiÍt:GlBASKBX

Dopľavný podnik mesta PovaŽská Bystrica s. r. o'
skrátene DPMPB s,r'o'
Športovcov 340
0'1 701 PovaŽská Bystrica

Zmluva č': 1'l59B93 :
!

I

SÍdlo: Športovcov 340, 01701 PovaŽská Bystrica
Rodné čĺslo/lC0: 531 53073
lČ opn: SK2121306561
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294,38 :

295,85.
297,33
298,81 

'

300,31 
'

301,81

303,32
304,84

12 454,06

12164,06
11 872,61',
11579,70'
11295,32'
10 989,47 r

10 692,14'.
10 393,33

10 093,02

I791,21
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I 568,80 ,

B 259,37
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7 635,86

352,28;

0,00

0,00:
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, Por. č, Dátum splatnosti Zostatok
splátky 

'
splátky istiny istiny

15.08.2024 314,10 7 321,76

27 15.09.2024

00: 0 ,00

0,00

Q' 00

0,00,
0,25,40 352,28 00, O.QQ,

23,76 352,28

315,6 006,09

15.10.2024 317,25 6 688,84
15.11.2024 318,83 6 370,01 33,45 352,28

322,0
15.02.2025
15.03.2025 325,26 r 5 078,65 27,02

352,28.,

352,28,
352,28';

I

15.05.2025

15,06.2025

15,07.2025 331,8'l 376 20,47 ,

.2025 33:3,47 3 427,81 ,

15.09.2025 335,'14 Q 092,67'
15.10,2025 336,82 2755,
15.11 35i

2077,16, 12,09 352,28

1 046,35

352,28 352,28.:

352,28.;

.352,281
ţ52,2ţ:,
352,28,
3p2,281
352,28i
352,28'.

15.03.2026

15.04.2026
15.05.2026
15.06.2026 352,28 352,28

Spolu: 15 000,0 1 909,44 16 909,44

Sumy sú uvedené v EUR. Vysvetlivky: PZP - povinné zmluvné poistenie, HP - havarijné poistenie.

Dátum splatnosti spracovatel'ského poplatku pri ukonČení Zmluvy:

*Poistenie - poistné Prýdukty sprostredkované spoločnost'ou V0LKSWAGEN Finančné sluŽby Maklérska s,r,o,, Vajnoľská 98,

831 04 Bratislava l, lCO 35 835 583, zapísaná v obchodnom registri okresného súdu Bratislava l, oddiel Sro, VloŽka č.

2647618, zapĺsaná v registri finančných agentov NBS pod č. 159100 pre sektor poistenia a zaistenia ako samostatný finančný

agent nevýhradnej povahy na základe zmlúv s viacerými poist'ovňami'

42, 15.12

43. 15.01.2026
1502.2026

Veritel':VOLKSWAGEN F
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nančné sluŽby Slovensko s.r,o Klient: Dopravný podnik mesta Bystrica s, r, o,

Konajúca osoba: lng' Jana Petrášová skrátene DPMPB s.r,o'
Radovan Cmelo

FNTFl 37vs2 Strana 2/ 2 ARCH.E



(d'alej ako ''zmluva o ZPVP") uzavretá podl'a $ 553 a nasl. zâk' ć,. 4011964 Zb. Občianskeho zákonnĺka v znení neskorŠĺch
predpisov medzi veritel'om a klientom: t

oJÔ
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.LUz
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ON
-)VOLKSWAGEN Finančné služby Slovensko s.r.o. (d'alej ako ,,VWFS" alebo ,,veritel'''), Vajnorská 98, 831 04 Bratislava,lČO:

3134'l438, lc ppH: SK7120001504, zápis v registri: olichodný registeľ Okľesný súo Bŕatislava l, Oddiel: Sro, VloŽka č,:
4268tB

mesta Považská Bystrica s' r. o. skľátene DPMPB s.ľ'o.
okresného súdu, oddie vloŽka cĺslo 40391/R
lČ opn:lsxzĺzĺ306561 dokladu totoŽnostĺ

TeleÍón:

Fax:

Rodné

Rodné

Cĺslo

' psČ 01701 obec: ;PoyaŽsţá By"şt1ica

Mobil: +421911311152

Č' ookĺadu totoŽnosti:
, Č. dokladu totoŽnosti:

Meno: Radovan Čmeĺo
Meno:

poskytol dlŽnĺkovi úver vo
kúpnej ceny predmetu fina

Výrobca, model, výbava:

Čĺslo karosérie (VlN):

Farba:

Veľitel'a dlŽník uzavreli dňa 15'06.2022Znluvu o AutoKredite č. 1159893 (d'alej ako ''Zm LlVa"), na základe ktorej veritel'
výške 15'000,00€ (ocenenie pľevedeného práva v pen azoch), úče
ncovanta:

ovo určený n a Íinancovanie časti

ričom práva a povinnosti zmluvných strán sú
(d'alej ako ,,VZP'), ktoré tvoria prílohu a ţ
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(d'alej ako,,predmet fĺnancovania")

Táto Zmluva o ZPVP sa uzatvára aj na zabezpečenie pohl'adávky veritel'a voči dlŽníkovi na vrátenie poskytnutého úveru podl'a
Zmluvy vrátane prĺsluŠenstva, ako aj pohl'adávky, ktoľá vznikne prípadným predčasným stanovenĺm úveru spĺatným,
odstúpením od Zmluvy, alebo v dÔsledku realizâcie dlŽníkom poskytnutého zabezpečenia, vrátane zmluvných pokút a sankcií
splatných podl'a Zmluvy, prĺsluŠenstva pohl'adávky veritel'a a nákladov na vymáhanie pohl'adávky.

l Zmluva o AutoKredite ustanovuje dobu splatnosti úveru, počet a výšku splátok, p

l o'alej určené VŠeobecnými zmluvnými podmienkami Zmluvy ó AutoKredite
i neoddelitel'nú súčasť Zmluvy,

i : článok lt - Predmet zabezpečovacieho prevodu vlastníckeho práva

i
:

a

t

l

ţ

i

I

DlŽník vyhlasuje, Že je výlučným vlastnÍkom predmetu financovania, ktoľý nadobudol na základe platnej kÚpnej zmluvy a Že
predmet financovania nie je zaťaŽený akýmikolvek právami tľetĺch osôb a je bez obmedzenia oprávnený prevĺest'vlastnícke
právcl k predmetu financovania na veritel'a'
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DlŽník na zabezpečenie svojho závázku voči veritel'ovi na vrátenĺe na zákĺade Zmluvy poskytnutého úveru a na zaplatenie
prĺslušenstva a d'alších pohl'adávok, na ktoré veritel'ovi vznikne nárok v pľípade predčasnej splatnosti úveru alebo odstúpenia
od Zmluvy, prevádza na veritel'a podpisom zmluvy o ZPVP vlastnĺcke právo k predmetu fĺnancovania' Veritel' podpisom

zmluvy o ZPVP prijĺma na zabezpečenie splnenia svojich v pľedchádzajÚcej vete Špecifikovaných pohl'adávok zo Zmluvy,
alebo vzniknutých odstúpenĺm od Zmluvy dlŽníkom ponÚknutý prevod vlastníckeho práva k predmetu financovania prijal.

Na základe zmluvy o ZPVP vykoná príslušný orgán evidencie motorových vozidiel zápis dlŽníka ako drŽitel'a predmetu
financovania a veritel'a ako vlasiníka do evidencie motorových vozidĺel ním vedenej a do osvedčenia o evidencii, ľesp. iného
dokumentu preukazujúceho právne pomery (vlastnÍcke právo, právo drŽby,'.) k predmetu financovania (d'alej ako "osvedčenie
o evidencii'') a klient sa zaväzuje doľučit'veritel'ovi kÓpiu papierového ,,Osvedčenia o evidencii časť ll'' so zápisom veritel'a
ako vlastníka, a to do 30 dní od prihlásenia predmetu financovania do evidencie'

Zmluvné strany sa dohodli, Že veritel' je oprávnený vlastnĺcke právo k predmetu financovania uplatnit' a ľealizovat' najskÖr
dňom, ked' nastane podl'a Zmluvy prĺpad DeÍaultu, alebo dôjde k zániku Zmluvy okrem zániku Zmluvy následkom spĺnenia
alebo predčasného spĺatenia, prípadne ak dlŽník poruŠĺ svoje povinnosti podl'a zmluvy o ZPVP. Veritel' oznámi písomne
d|Žnĺkovi na dlŽníkom veritel'ovi naposledy oznámenú doručovaciu adresu deň, kedy veritel' uplatnil na základe zmluvy o
ZPVP naňho na zabezpečenie prevedené vlastnĺcke právo k predmetu financovania' Zmluvné strany sa dohodli, Že na
doruČenĺe tohto oznámenia platí fikcia doručenia podl'a Zmluvy.

DlŽník je oprávnený uŽĺvat' predmet financovania po uplatnení na základe zmluvy o ZPVP na veľitel'a prevedené vlastnĺcke
právo k predmetu financovania len do dňa, ked' veľitel'oznámi dlŽníkovi jeho uplatnenie'

Veritel' je oprávnený kedykolVek po uplatnenĺ na základe zmluvy o ZPVP na veritel'a prevedeného vlastnĺckeho práva k
predmetu financovania vyzvať dlŽníka na odovzdanie predmetu financovania veľitel'ovi' DlŽnĺk je povinný v deň doručenia
výzvy odovzdať predmet fĺnancovania veritel'ovi na mieste určenom veritel'om v písomnej výzve. Verĺtel'ovi vzniká právo
prvýkrát s predmetom fĺnancovania ako so svojím vlastnĺctvom nakladať v ĺjeň uplatnenia vlastníckeho práva, t. j. v deň
uvedený v oznámení o jeho uplatnení,

Clánoł lV - Práva a povinnosti zmluvných stľán

DlŽník je povinný predmet financovania uŽívat'výhradne v súlade s jeho účeloĺn a v rozsahu danom jeho charakteľom tak, aby
nedoŠlo k jeho poškodeniu alebo zničeniu, s výnimkou beŽného opotrebenia zodpovedajÚceho povahe predmetu
financovania, DlŽnĺk je najmä povinný dodrŽiavat' všetky technĺcké a servisné podmienky pľevádzky predmetu fĺnancovania,
návody na pouŽitie alebo obsluhu a všeobecnezáväzné právne predpisy pľe premávku/prevádzku.

DlŽnĺk sa výslovne zavazuje po celú dobu trvania zmluvy o ZPVP predmet financovania nepreviest' do vlastníctva tľetej osoby,
nezriadiťv prospech tľetejosoby zëlloŻné právo' predkupné právo, ako anibez predchádzajúceho pĺsomneho sÚhlasu veritel'a
predmet financovania neprenechat'do uŽívania tretej osobe akoukol'vek formou.

DlŽnĺk sa zavázuje zdrŽat' sa akéhokol'vek konania alebo opomenutia, ktoré by mohlo mať za následok zníŽenie hodnoty
predmetu financovania nad rámec beŽného opotrebenia'

DlŽník sa zaväzu1e oznámit'veritel'ovi na jeho výzvu miesto trvalého alebo obvyklého výskytu predmetu financovania, DlŽnĺk je
d'alej povinný veritel'ovi na jeho výzvu bezodkladne umoŽnit' prístup k predmetu financovania a jeho pľehliadku za účelom
kontroly plnenia zělväzku dlŽníka podl'a zmluvy o ZPYP.

Pokial' na to bol veritel'om alebo jeho splnomocnencom dlŽník výslovne vyzvaný (obyčajne pri dojednávaní Zmluvy), zaväzuje
sa uzavrieť poistenie predmetu financovania proti Škodám a odcudzeniu v rozsahu a za podmienok oznámených veritel'om
alebo jeho splnomocnencom' V takom prípade, pokial' na to bude dlŽnÍk taktieŽ vyzvaný, bude poistné plnenie vinkulované v
pľospech veritel'a'

V prĺpade vzniku Škodovej, resp' poistnej udalosti, pri ktorej predpokladaná výška škody na predmete financovania prevyŠuje

660,- €, je dlŽnĺk povinný písomne, resp. faxom, mailom (havaria@vwÍs'sk; kradez@vwfs,sk) bezodkladne infoľmovať o tejto
poistnej udalosti veľitel'a,

DlŽnĺk je povinný uzavľiet' poistnÚ zmluvu o zodpovednosti za Škody spÔsobené pľevádzkou predmetu financovania'
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, Po registrácii predmetu financovania na príslušnom orgáne evidencie v súiade s článkom ll sa dlžník zavázuje predloŽiť
; veritel'ovi do 30 dní kópiu papieroviho ,,Osvedčenia o evidencii čast' ll" predmetu financovania, a v pľĺpade odcudzenia, straty,

zničenĺa, Zmeny zapísaných údajov doručit'veritel'oviaktuálnu kÓpiu papierovĺiho,,Osvedčenia o evidenciičast'll''

Klient udel'uje uzavretĺm zmluvy o ZPVP plnú moc veritel'ovi, aby v prĺpade uplatnenia na zabezpečenie na veritel'a na
základe zmluvy o ZPVP prevedeného vlastníckeho práva k predmetu financovania, ked'dlŽnĺkovi vznikne povinnost'odovzdat'
predmet financovania veritel'ovi, poŽiadal veriteľ v mene klienta o VýmaZ klienta z osvedčenia o evidencii a o vykonanie 

.

preregistrácie dokladu na inú osobu, prípadne o vyhotovenie duplikátu osvedčenia o evidencii, Klient udel'uje veritel'ovi
zároveň plnÚ moc na vyhotovenie duplikátu osvedčenia o evidencii kedykol'vek počas trvania zmluvy o ZPVP. Zmeny na
vozidle podliehajÚce zápisu do osvedčenia o evidenciije klient oprávnený vykonať len so stjhlasom veritel'a. Klient v takom 

.
prĺpade zabezpečí zápis pľĺslušnej zmeny do tohto dokladu na vlastné náklady a následne doručí veritel'ovi najneskÔr do 30 1

dnĺ kÓpiu papieroviho ,,osvedčenia o evidencii čast' ll'' 
.
l

VyŠšie uvedené povĺnnosti dlŽnĺka sú účinné odo dňa podpisu zmluvy o ZPVP. ;

Článolĺ V. Doba tľvania zabezpečovacieho pľevodu vlastníckeho práva a uspokojenie zabezpečovaných pohl'adávok

i Zabezpecovací prevod vlastníckeho práva k predmetu financovania trvźl aŻ do okamihu riadneho, včasného, Úplnéhoj uspokojenia všetkých zabezpečených pohl'adávok veritel'a voči dlŽníkovi zo Znluvy. okamih, ked'dlŽník zaplatÍ všetky svoje 
'; závázky vzniknuté na základe Zmluvy je rozväzovacou podmienkou zabezpečovacieho prevodu v|astníckeho práva podi'a 
:j zmluvy oZPVP k predmetu financovania a dlŽník týmto dňom opät'nadobúda Úplné a výhľadné vlastnícke právo k predmetu ]

l financovania. Veritel' bez zbytočného odkladu vydá dlŽníkovi potvrdenie o zániku zabezpečovacieho prevodu vlastnĺckeho l
, práva a d'alš|e dokumenty, ktoré má vo svojej drŽbe, prĺpadne predmet financovania, pokiaľ ho má vo svojej drŽbe'

Ak nebude akákol'vek pohl'adávka veritel'a voči dlŽníkovi riadne a včas uspokojená v sÚlade s pľĺslušnými ustanovenĺami
Zmluvy, a to ani v dodatočne poskytnutej lehote, ktorá nesmie byt' kratšĺa ako pätnást' dní, je veritel'oprávnený predmet
financovania predat'Za cenu obvyklú na trhu v príslušnom mieste a čase. Výt'aŽok z predaja pouŽije veritel' na Úhradu svojich
pohl'adávok zabezpečených zmluvou o ZPVP a na Úhradu nákladov spojených s odobratĺm a predajom predmetu
financovania s tým, Že ostávajúcu časť výt'aŽku z predaja veritel' bez zbytoČného odkladu po potvrdení čĺsla účtu dlŽnĺkom
vydá dlŽníkovi.

Clánok Vl . Výpožička

Zmuvné strany sa dohodli, Že dlŽník je oprávnený uŽívať predmet financovanĺa a veritel' týmto potvrdzuje, Že aŽ do okamihu
uplatnenia zabezpečovacieho pľevodu vlastníckeho práva je predmet financovania v účtovnom majetku dlŽnĺka a v jeho
oprávnenej drŽbe,

Právo oprávnenej drŽby dlŽníka k predmetu Íinancovania, jeho oprávnenie uŽívať predmet financovania, ako aj právo viest'
pľedmet financovania v Účtovnom majetku dlŽnĺka Írvá aŽ do dňa uplatnenia zabezpečovacieho prevodu vlastnĺckeho práva k
predmetu financovania veľitel'om, oznámeného v súlade s ustanoveniami zmluvy oZPVP veritel'om dlŽníkovi.

Clánok Vll - Zmluvné pokuty

V prĺpade, Že dlŽnĺk poruśĺ svoju povĺnnost' odovzdat' predmet flnancovania v stanovenej lehote veritel'ovi podl'a zmluvy o
ZPVP, zmluvné strany dojednávajÚ zmluvnrj pokutu vo výŠke 20 ţ/o z výŠky úveľu uvedenej v článku l zmluvy o ZPVP, ktorú
sa dlŽník zavázuje zaplatit'veritel'ovi do 7 dnĺ odo dňa obdrŽania písomnej výzvy najej Úhradu,

V prípade, Že dlżnĺk poruŠí svoj závazok nepreviesť predmet Íinancovania do vlastnĺctva tretej osoby, prípadne na predmet
financovania nezriadiť zćlloŻné právo, predkupné právo, alebo prenechať do uŽívania tretej osobe, dojednávajú zmluvné
strany za poruŠenie ktoréhokol'vek závázku zmluvnÚ pokutu vo

výške 50 0/o zvýšky úveru uvedenej v článku l zmluvy o ZPVP, ktorú sa dlŽnĺk zaväzuje zaplatit'veritel'ovi do 15 dní odo dňa
obdľŽania písomnej výzvy'

V prĺpade, ak dlŽnĺk poruŠí ktorýkol'vek iný zâväzok dojednaný v zmluve o ZPVP, zaväzuje sa zaplatit'veritel'ovi zmluvnú
pokutu vo výške 330,- € za ktorékol'vek poruŠenie záväzku, ktorá bude splatná do 7 dnĺodo dňa obdľŽania pĺsomnej výzvy

Uplatnenĺm nároku na zmluvnú pokutu podl'a predchádzajúcich odsekov tohto článku nie je dotknuté právo veritel'a na
náhradu vzniknutej škody'
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Zmluvné strany potvrdzujÚ, że si zmluvu pred jej podpisom prečĺtali a Že vyjadruje ich pravÚ a skutočnÚ vÔl'u

*Poistenie - poistné.produkty sprostredkované spoločnosťou V0LKSWAGEN Finančné sluŽby Maklérska s.r.o., Vajnorská 98,
831 04 Bratislava, lco 35 B35 5B3' zapísaná v obchodnom registriokľesného sÚdu Bratislava l' oddielSro, VloŽka č.2647618,
zapísaná v registľi finančných agentov NBS pod Č. 159100 pre sektor poistenia a zaistenia ako samostatný Íinanöný agent
nevýhradnej povahy na základe zmlúv a viacerými poist'ovňami'

Bratislava - mestská čast' RuŽinov, 15'06'2022

Á,ą
Veritel': VOLKSWAGEN Finančné sluŽby Slovensko s'ľ.o

Konajúca osoba: lng. Jana Petrášová

Klient: Dopravný podnik mesta ca s, r. o,

NTFl 50vs1 Strana 4/4

KonajÚca osoba: Radovan
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Spoločnosť VOLKSWAGEN Finančné sluŽby Slovensko s'r'o' (,,VWFS", "verite1"') je obchodnou spoločnosťou zaoberajúcou sa
financovanÍm motorových vozidiel predovšetkým značiek koncernu Volkswagen (Skoda, Seat, Volkswagen, Audi).

Predmetom tejto Zmluvy je úprava práV a povinností Zmluvných strán, vyplývajúcich z poskytnutia finančnej sluŽby - Úcelového
úveľu na Íinancovanie kúpy motorového vozidla (,,Predmet financovania") klientom - ţzickou, pľávnickou osobou, Slovenskou
republikou alebo jednotkou územnej samosprávy. Veriteľ na základe zmluvy poskytuje klientovi na jeho Žiadosť účelový úver, ktoý
sa klient v lehotách a za podmienok a obmedzení podl'a zmluvy aVZP zaväzuje vrátiť spolu s prÍslušenstvom'

1' Výber, vol'ba predmetu financovania je výlučnou záleŽitostbu klienta' Veritel'poskytuje klientovi Íinančnú sluŽbu - AutoKredit,
nezodpovedá teda za akékolVek vecné a právne vady predmetu financovania. AkékolVek nároky klienta alebo predávajúceho z
týchto vád stj vzťahom zaloŽeným kúpnou zmluvou medzi klientom a predávajúcim'

Účel úveľu

2' Veritel' poskytuje klientovi podl'a tejto zmluvy účelový úver na financovanie časti obstarávacej ceny za ním konkrétne zvolené
motorové vozidlo - Predmet financovania, špecifikovaný v zmluve vo výške uvedenej v zmluve. Klient sa zaväzuje pouŽiť

poskytnuté peňaŽné prostriedky výlučne na tento účel.

1. Čerpanie úveru sa uskutoční po podpise zmluvy veritel'om a splnení najmä týchto podmienok:

- predloŽenie všetkých veritelbm poŽadovaných podkladov klientom

- uhradenie klientom vopred platenej časti obstarávacej ceny predmetu financovania predávajÚcemu

- uhradenie prvej splátky veritel'ovi (ak je splatná podl'a splátkového kalendáľa)

_ uhradenie spracovatel'ského poplatku veritel'ovi

- akceptovanie splátkového kalendára klientom jeho podpísaním

- prevzatie predmetu financovania potvrdené podpĺsanĺm Protokolu o odovzdanía prevzatí

- zriadenie všetkých zabezpečení a poskytnutie všetkých prostľiedkov posilňujúcich zabezpečenie poŽadovaných konkrétne

veritel'om

3. Klient podpisom tejto zmluvy žiada veritel'a, aby ním poskytnuté peňažné prostriedky poukázal priamo pľedávajúcemu. Zmluvné

strany sa dohodli, Že peňaŽné prostriedky sa povaŽujú nevyvrátitel'ne za vyčerpané dňom prevzatia predmetu financovania

klientom.

4, Klient nemá nárok na čerpanie peňaŽných prostriedkov na základe tejto zmluvy do okamihu podpisu Protokolu o odovzdaní a
prevzatĺ' Veritel' je oprávnený odmietnuť čerpanie peňaŽných prostriedkov, ak:

- klient uviedol pri uzatváranítejto zmluvy alebo v d'alších podkladoch poskytol alebo uviedol nepravdivé, neúplné alebo

skreslené informácie

_ klient nesplní alebo poruší povinnosť stanovenú veritel'om alebo touto zmluvou

- je zrejmé, Že klient nepouŽţe peňaŽné prostriedky k účelu podl'a tejto zmluvy alebo ich pouŽitie je nemoŽné

_ od okamihu uzavretia zmluvy došlo k podstatnej zmene okolností, ovplyvňujúcich schopnosť klienta plniť riadne a včas záväzky
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- ak dÔjde k zániku kúpnej zmluvy na predmet financovania uzavretej medzi predávajúcim a klientom alebo zániku predmetu

financovania

- ak veritel' zistí, Že predmet financovania je zaťažený právom tretej osoby alebo jeho identifikačné údaje boli pozmenené

- ak veritel'zistí, Že stav a hodnota Predmetu financovania deklarovaný veritel'ovi podstatne nezodpovedá jeho skutočnému stavu

a hodnote.

5. Klient sa zaväzuje prevziať predmet financovania najneskôr v deň, ktoý mu oznámi predávajúci ako deň najneskoršieho
prevzatia predmetu financovania. Prevzatie predmetu fĺnancovania potvrdí klient podpisom na pľotokole o odovzdanĺa prevzatí'

6' Klient sa zavázuje zabrániť vzniku práva tretej osoby k predmetu financovania, najmä predmet financovania nescudziť,

nezaloŽiť, nezľiadiť predkupné právo, neprenechať ho na základe zmluvy do uŽívania tretej osobe'

V prĺpade, ak klient poŽiadal veritel'a o poskytnutie úveru na splatenie veritelbm klientovi uŽ skôr poskytnutého Úveľu alebo jeho

časti, neplatia predchádzajúce ustanoveniaVZP, ale výlučne sa aplikujú ustanovenia tohto článku v nasledovnom znenĺ:

Návrh zmluvy, akceptácia návľhu

Znenie tejto zmluvy je klientovi predloŹené veritelbm' Podpísaný návrh na uzavľetie zmluvy predkladá klient veritel'ovi' Klient je

svojím návrhom na uzavretie zmluvy viazaný po dobu 2 ÍýŽdřlov od doručenia návrhu zmluvy veritelbvi, pričom návrh zmluvy je

neodvolatel'ný' Podpisom zmluvy v lehote podl'a predchádzajúcej vety prijíma veritel'návrh zmluvy predloŽený klientom'

Účel úveľu

Verĺtel'poskytuje klientovi podl'a tejto zmluvy účelový úver na refinancovanie častiveľitelbm klientovi skôr poskytnutého úveru na

základe skôr uzavretej zmluvy o AutoKredite na kúpu motorového vozidla - predmet fĺnancovania, špecifikovaný v zmluve vo výške

uvedenej v zmluve, Klient sa zaväzĄe pouŽiť poskytnuté peňažné prostriedky výlučne na tento účel.

Gerpanie úveru

Čerpanie úveru sa uskutoční po podpise zmluvy verĺtel'om a splnení najmä týchto podmienok:

- predloŽenie všetkých veritel'om poŽadovaných podkladov klientom

- uhradenie prvej splátky veritel'ovi (ak je splatná podl'a splátkového kalendára)

- uhradenie spracovatel'ského poplatku veritel'ovi

- akceptovanie splátkového kalendáľa klientom jeho podpísaním

- podpis protokolu o stave a výbave vozidla

- zriadenie všetkých zabezpečení a poskytnutie všetkých prostriedkov posilňujúcich zabezpečenie poŽadovaných

konkrétne veritelbm

Úver bude vyčerpaný v prospech splátkového účtu veritel'a s uvedením variabilného symbolu zodpovedajúceho čĺslu skôr uzavretej

zmluvy o AutoKredĺte. Zmluvné strany sa dohodli, Že peňaŽné prostriedky sa povaŽujú nevyvrátitel'ne za vyčerpané dňom podpisu

zmluvy, nie však skôr ako dňom splatnosti poslednej splátky refinancovaného úveru.

Veritel' je oprávnený odmietnuť čerpanie peňaŽných prostriedkov, ak :

- klient uviedol pri uzatváraní tejto zmluvy alebo v d'alších podkladoch poskytol alebo uviedol nepravdivé, neúplné alebo

skreslené informácie

- klient nesplnĺ alebo poruší povinnosť stanovenú veritel'om alebo touto zmluvou
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- od okamĺhu uzavretia zmluvy došlo k podstatnej zmene okolností, ovplyvňujúcich schopnosť klienta plniť riadne

a vcas záväzky z tejto zmluvy

Klient sa zaväzuje zabrániť vznĺku práva tretej osoby k predmetu financovania, najmä predmet financovania nescudziť, nezaložiť,
nezriadiť predkupné právo, neprenechat' ho na základe zmluvy do uŽívania tretej osobe.

1, Klient sazavázuje Zaplatiť veritelbvi úroky vo výške uvedenej v splátkovom kalendári' splatné v splátkach V sume konkrétne
uvedenej v splátkovom kalendári a po dobe riadnej splatnosti podl'a splátkového kalendára splatný na výzvu veritel'a a to za celé
obdobie od poskytnutia úveru aŽ do dňa jeho úplného splatenia.

2. Veľitel' je oprávnený jednostranne zmenit' výšku Úroku a na základe toho upraviť výšku splátok v prípadoch, ak na základe
všeobecne zäväznëho predpisu budú v priebehu platnosti zmluvy zavedené nové dane a poplatky, ktoré sa budú vzťahovať na
úver, alebo ak budú zvýšené dane, poplatky a ak dÔjde k zmene legislatĺvy upravujúcej úver oproti úrovni platnej v čase uzavretia
Zmluvy, alebo ak dôjde k zmenám na tuzemskom alebo na medzinárodných refinančných trhoch, ako aj v závislosti od opatrení
Národnej banky Slovenska a od zmien iných všeobecne záväzných právnych predpisov platných v SR' Takto stanovená výška
splátok je pre klienta záväzná od dátumu určeného v splátkovom kalendári, ktoý verĺtel' bez zbytočného odkladu zašle klientovi,
Klient je povinný dodrŽiavať takto upravený splátkový kalendár.

3. Klient sa zaväzuje zaplatiť veritel'ovi za spracovanie tejto zmluvy, ako aj d'alšie úkony poplatky vo výške dohodnutej v zmluve a
uvedenej v sadzobníku poplatkov veritel'a, zverejnenom na pľedajných miestach, internetovej stránke verĺtel'a (www'vwfs.sk)' ako
aj na zâkazníckom centre veritel'a'

4' Ak akciová kalkulácia Úveru spočíva v zvýhodnenej výške úroku na zmluve (t'j' menej ako je Štandardná výŠka úroku v
ľovnakom čase a mieste, napr' akcia 0% úrok), zaväzuje sa klient uhrádzať odo dňa nasledujúceho po dni splatnosti splátky alebo
časti istiny stanovenej splatnou úroky v zmluvne dohodnutej výške 1Year EUR|BOR + 5%, platný v prvý deň omeškania a to aŽ do
úplného splatenia veritel'ovi.

'l' Klient je v súlade so zákonnými ustanoveniami povinný uzavrieť povĺnné zmluvné poistenie zodpovednostiza škodu spôsobenú
pľevádzkou predmetu financovania.
2. Pokial' v Zmluve nie je uvedené odlišne, je klient povinný havarijne poistiť Predmet financovania proti všetkým rizikám, t'j.:

havária (poškodenie), totálna haváľia (zničenie), krádeŽ, Živelná udalosť, vandalizmus a pod' (d'alej havarijné poistenie) s
maximálnou spolutJlčastbu 10 0/o v poisťovni akceptovanej veritel'om pre územĺe Európy a aj pľe územie, na ktorom bude Predmet
fĺnancovania práve pouŽívaný a riadne platiť poĺstné tak, aby bol Pľedmet financovania od okamihu jeho prevzatia od
predávajÚceho po celú dobu splatnosti úveru havarijne poistený proti všetkým rizikám.

3. Klient sa zaväzuje, Že uskutoční vinkuláciu poistného plnenia v prospech veritel'a a predloŽí veritelbvi do 15 dní odo dňa
prevzatia pľedmetu financovania originál potvrdenia poisťovne o zabezpečení vinkulácie poistného plnenia v prospech veritel'a.

4. Klient je povinný podl'a poistnej zmluvy, všeobecných podmienok k havarijnému poisteniu motorových vozidiel príslušnej
poisťovne a ustanovenĺtejto Zmluvy v nadväznosti na tieto VZP dbať, aby škodová resp' poistná udalosť nenastala'

5' V prípade, Že dojde k škodovej resp. poistnej udalosti, je klient povinný túto udalosť oznámiť okamŽite po vzniku udalosti
príslušnej poistbvni. Klient je povinný vyplniť pre poisťovňu prĺslušné tlačivá potrebné na zaregistrovanie škodovej resp. poistnej

udalosti, zaregistrovať udalosť v tejto poist'ovni, vyŽiadať potvrdenie poisťovne o registľácii škodovej resp. poistnej udalosti a toto
predloŽiť veritel'ovi.

6' Klient je súčasne povinný písomne oznámiť veritel'ovi kaŽdú škodovú resp. poistnú udalosť, ako i oznámiť mu pľedpokladaný
rozsah škody a riadiť sa pokynmi poisťovne, prípadne veritel'a. V prípade krádeŽe alebo totálnej havárie Predmetu financovania
musí klient veritel'ovi doručiť hlásenie o oznámení škodovej resp. poĺstnej udalosti OCTK, zaregistrovanie škodovej resp. poistnej

udalosti v príslušnej poistbvni, potvrdenie poistbvne o totálnej havárii, prípadne iné s tým súvisiace doklady.

7' Klient je povinný kedykol'vek na výzvu veritel'a dôveryhodnými dokladmi podla poŽiadaviek veritel'a okamŽite preukázať, Že

Predmet financovania je havarţne poistený podl'a bodu 2. tohto článku, a Že vinkuloval poistné plnenie podl'a bodu 3' tohto článku.

B. V prípade, ak by došlo zo strany poisťovne k vypovedaniu poistnej zmluvy z dÔvodov, ktoré zapríčinil klient, je klient povinný túto

skutocnosť okamŽite nahlásit'Veľitel'ovi a poistiť Predmet Íinancovania v súlade s usmernením veritel'a.
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9' Ak bolo uzavretie poistenej zmluvy sprostredkované dcéľskou spoločnosťou veritel'a - VOLKSWAGEN Finančné slużby
Maklérska s.r,o,, poveruje klient ako príkazca podl'a ustanovení $ 724 a nasl. zák. č,' 4011964 Zb. občiansky zákonník v znení
neskorších predpisov veritel'a ako príkazníka uhrádzaním splátok poistného vo výške a splatnosti podl'a poistnej zmluvy. Príkazca
sa zaväzuje poskytnúť príkazníkovi prostriedky na vykonanie príkazu a nahradiť náklady vynaloŽené pri vykonaní tohto príkazu, a
to vo výške a lehotách uvedených v splátkovom kalendári pod názvom konkrétneho poistného produktu'

10. Klient splnomocňuje veritel'a podpisom tejto zmluvy na ukončenie poistných zmlúv v prípade defaultu podl'a tejto zmluvy.

1. Klient sa zauázĄe uhrádzať veritelbvi počas dohodnutej doby splatnosti AutoKreditu podl'a zmluvy splatnÚ časť istiny
poskytnutého Úveľu spolu s Úrokom z nesplatenej časti istiny úveru v pravidelných splátkach vo výške a v lehotách podl'a
splátkového ka|endára.

2. Pokial' sa v týchto VZP uvádza pojem splátka, rozumie sa tým splátka skladajúca sa zo splatnej časti istiny úveru a/alebo časti
úrokov v presnom zloŻenÍ podl'a splátkového kalendára spolu s výškou proshiedkov na vykonanie príkazu podl'a bodu g'

predchádzajúceho článku'

3' Splátkový kalendáľ bude predloŽený klientovi a ním akceptovaný jeho podpísaním najneskÔr pred prevzatím predmetu

financovania a teda podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatÍ. Splátkový kalendár sa jeho podpisom obomi zmluvnými stranami
stáva pľílohou a súčast'ou tejto zmluvy.

4. Za účelom riadneho a včasného platenia splátok podl'a splátkového kalendára sa klient zavázuje zriadiťtrvalý platobný príkaza
smerovať platby na účet veritel'a, uvedený V zmluve, alebo inak určený veritel'om v lehotách splatnosti podla splátkového
kalendára. Klient uvedie pri akęjkol'vek platbe veritel'ovi ako variabilný symbol číslo Zmluvy. Pri kaŽdom nedodrŽaní
vyššieuvedených povinností je veľitel' oprávnený Účtovať klientovi zmluvnú pokutu vo výške 8,- € za náklady spojené s
identĺfikáciou platby, ktorú sa klient zaväzuje veritel'ovi uhľadiť.

5. Splátka, jej časť alebo akákol'vek pohl'adávka splatná podl'a tejto zmluvy sa povaŽuje za uhradenú dňom jej pripísania na
bankový účet veritel'a s uvedením správneho variabilného symbolu. Akákol'vek platba uhradená prostredníctvom poštovej poukáŽky
sa povaŽuje za pripísanú dňom jej identifikácie veritel'om'

6. Platba zmenkou alebo šekom sa nepovaŽuje za uhradenie splátky alebo inej pohl'adávky vzniknutej z tejto zmluvy'

7. Klient, ktoý nie je spotrebitel'om v zmysle definície zâk. č. 12912010 Z'z. v znenÍ neskorších predpisov má právo splatiť
nesplatnú časť úveru predčasne na základe jeho písomnej Žiadosti ku dňu určenému veriteľom po obdrŽaní Žiadosti. Klient sa
zaväzuje uhradit'veritelbvi za umoŽnenie predčasného splatenia úveru poplatok vo výške určenej nasledovne:

čĺstá súčasná hodnota súčtu splátok odo dňa predčasného splatenia do dňa riadnej splatnosti diskontovaná (počítaná)

s 1 ročným EURlBORom platným v deň doručenia Žiadosti klienta, poníŽená o hodnotu nesplatnej istiny a', âz, ''', ân -

splátky od predčasného splatenĺa do riadnej splatnosti podl'a splátkového kalendára, u - úroková miera - 1 ročný
EURlBoRom poníŽený maximálne o hodnotu marŽe uvedenej v sadzobníku poplatkov veritel'a , i * nesplatná istina, n

- počet splátok od predčasného splatenia do riadnej splatnosti , mp - poplatok podl'a aktuálneho sadzobnĺka poplatkov
veritel'a, d - neamońizovaná časť dotácie zmluvy

Poplatok = a' /('ĺ+u)^1 + a,l(1+u)^2 * ,,. ł ânl(1+u)^n - i+ mp + d

B' V prípade splnenia zëlväzkov veritela nemá Klient právo započítat' si bez predchádzajÚceho písomného súhlasu veritel'a
akékolVek pohl'adávky voči pohl'adávkam veriteľa z tejto Zmluvy'

9. Klientom hradenú časť obstarávacej ceny predmetu financovania hradÍ klient Pľedávajúcemu pred prevzatím Predmetu
financovania. Ak na základe tejto zmluvy určený deň splatnosti nie je pracovným dňom (deň pracovného pokoja, štátny sviatok'.')
je splátka splatná v najbliŽší nasledujúci pracovný deň po tomto dni' Toto ustanovenie má prednosť pred ostatnými ustanoveniami
zmluvy a splátkového kalendára'

10' Všetky prÍpadné jednorazové pohl'adávky (poplatky' zmluvná pokuta, penále, náklady vzniknuté veritelbvi z neplnenia tejto

Zmluvy v zmysle týchto VZP klientom a iné) veritel'a voči klientovi sú splatné v lehote podl'a výzvy veritel'a na ich zaplatenie'

11' V prípade omeškania klienta s platením splátky alebo ĺného fĺnančného zâväzku klienta vyplývajúceho z tejto Zmluvy aVZP
voči veritel'ovi, je veritel' oprávnený poŽadovať od klienta popri úroku z nesplatenej sumy úveru aj úrok z omeškania vo výške
0,05o/o z d|żnej čiastky za kaŽdý deň omeškania a klient sa takto zmluvne stanovený úrok z omeškania zaväzuje v lehote uvedenej
vo výzve na ich úhradu uhradiť. Veritel' je oprávnený poŽadovat' od klienta za każdÚ upomienku sankčný poplatok ako náhradu s

nákladov vo 10,- €. Veritel' omeškania dlŽnÍka s záväzkov

Ęř-
cą

€
N

ôlą

-
E

--I

-
II

----E

-I
I

---

NTF165vs1 Strana 4/ '10



poveriť Vymáhaním pohladávky tretiu osobu. Klient sa zaväzĄe uhradiť aj vŠetky výdavky spojené s vymáhanĺm pohl'adávky

veritel'a vrátane príslušenstva - dlŽných splátok, úrokov z omeškania, zmluvných pokút' inkasných nákladov tretej osoby a iných

finančných zâväzkov, ako aj prípadných nákladov spojených s uplatnením zabezpečovacích prostriedkov, vrátane nákladov na
realĺzáciu vlastníckeho práva veritel'a k predmetu financovania t.j. na jeho vydanie, získanie, odobratie, prevoz a predaj. Veritel' je

oprávnený postúpit' akúkolVek pohl'adávku voči klientovi vyplývajúcu z tejto Zmluvy tretej osobe' Veritel' je oprávnený započítať
svoje i nesplatné poh|'adávky voči pohl'adávkam klienta vzniknutých z akéhokol'vek právneho titulu. Veritel' má nárok na náhradu
škody spôsobenej omeškaním klienta uhradiť pohl'adávku veľitel'a bez ohl'adu na to, čije táto škoda krytá úrokmi z omeškania.

1. Klient nie je opľávnený Zmluvu jednostranne vypovedať ani Zmluvu inak jednostranne zrušiť.

Pľípady Defaultu

2' Za prípady Defaultu sa povaŽujú nasledovné skutočnosti:

1.) omeškanie klienta s úhradou splátky alebo jej časti resp' akéhokol'vek iného peňaŽného záväzku klienta splatného podl'a

tejto Zmluvy t.j. najmä zmluvnej pokuty, úroku z omeškania po dobu viac ako 10 dní, resp. opakované omeškanie klienta
po dobu i kratšiu ako 10 dnív priebehu 9 mesiacov

2.) omeškanie klienta so splnením inej peňaŽnej povinnosti, vypl1ivajúcej mu z tejto Zmluvy po dobu dlhšiu ako 10 dnĺodo
dňa, ked' bola klientovi doľučená výzva na splnenie jeho povinnosti

3') zistenie veritel'a, Že akýkolVek doklad, údaj alebo inÍormácia poskytnutá klientom je nepravdivý alebo neÚplný

4') porušenie resp' nedodżanie ustanovenia akejkolVek v súvislosti s touto Zmluvou uzavretej zmluvy resp. dohody

5.) porušenie alebo nedodrŽanie akejkolVek inej nepeňaŽnej povinnosti, záväzku resp. zákazu klientom z tejto Zmluvy

6') pouŽitie poskytnutých peňaŽných proshiedkov na iný účel ako dohodnutý v tejto zmluve alebo nemoŽnosť ich pouŽitia na

dohodnutý účel

7.) doručenie návrhu na začatie konkurzu na majetok klienta alebo rozhodnutie akejkolVek osoby o likvidácii klienta, ako aj

zaěatie exekučného konania alebo výkonu rozhodnutia na základe návrhu tretej osoby, predmetom ktorého bude

vymáhanie pohl'adávok tretej osoby voči klientovi

B') zistenie veriteľa, Že klient mu poskytol nepravdivé alebo neúplné údaje a doklady, resp. iné pre veriteľa relevantné údaje

a doklady zatajil

9.) klient nedoplní alebo neposkytne zabezpečenie úverovej pohl'adávky, resp. prostriedky podporujúce zabezpečenie
zćlv äzku v le h ote, výške, form e (prostried ka m i ), sta nove ným i ve ritel'om

10.) odvolanie plnomocenstva udeleného veritel'ovi v Zmluve resp. jej ktorejkolVek súčasti' alebo v inej v súvislosti s touto

zmluvou uzavretej zmluvy

11.) totálna havária - t'j' vznik takej škody na Predmete financovania, Že podl'a rozhodnutia poisťovne resp. odporúčania
seľvisu nie je oprava Predmetu financovania rentabilná

12') kr âdeŽ Predmetu íinancovan ia

13') zánik platnosti Kúpnej zmluvy na Predmet financovania uzavretej medzi PredávajÚcĺm a Klientom

14.) dobrovol'né vrátenie - pľistavenie financovaného predmetu

15,) neodovzdanie originálu potvrdenia o vinkulácii poistného plnenia veritel'ovi v lehote podl'a tejto zmluvy

16.)porušenie povinnosti udrŽiavať PZP a havarijné poistenie, neplatenie poistného, zrušenie vinkulácie poistného plnenia

17.) ak dojde k zániku poistenia z dôvodov na strane poisteného - Klienta, nenahlásenie vypovedania poistnej zmluvy
poisťovňou, následné nepoistenie Predmetu financovania v súlade s usmernením veriteľa

18.) vznik takej nepriaznivej okolnosti, ktorá nie je definovaná vyššie, ktorá by mohla podl'a uváŽenia veritel'a ohľoziť
schopnosť klienta splácať pohl'adávku veriteľa z tejto zmluvy.
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Následky Defaultu

3' V prípade, ak nastane ktoýkolVek z prípadov Defaultu podl'a tejto zmluvy je veritel'oprávnený urobiť ktorékolVek z nasledovných

opahení, resp. ich vzájomnú kombináciu:

- písomným oznámením klientovi stanoviť s okamŽitou účinnosťou resp' ku dňu uvedenému v tomto písomnom

oznámení splatným celý úver alebo jeho časť a poŽądovať zaplatenie nesplatenej časti istiny spolu s prĺslušenstvom

v lehote stanovenej veritelbm v hore uvedenom pĺsomnom oznámenĺ;

- účtovať klientovi Úroky z omeškania vo výške, uvedenej v článku lV. tejto zmluvy, pľičom pri prĺpade deÍaultu podl'a

bodu 2. ods. 1') tohto článku je veritel' oprávnený klientovi účtovat' úľoky z omeškania uŽ pruým dňom vzniku

omeškania;

- domáhat' sa uspokojenia z dlŽníkom, príp' treťou osobou poskytnutých zábezpek a uplatniť jemu prislÚchajúce práva

z prostriedkov podporujúcich zabezpečenie ztlväzku klienta voči verite|bvi

Ak nastane ktoąýkol'vek prĺpad defaultu podl'a odsekov 7') alebo 'ĺ4.), je úveľová pohladávka predčasne splatná automaticky bez
povinnosti doruěenia pÍsomného oznámenia, a to dňom kedy takýto prípad defaultu nastal, pričom veritel'má pľávo zvoliť, ktoré z
opatrení, uvedených v tejto zmluve najmä v predchádzajúcom bode, bude v takýchto prípadoch uplatňovať.

Klient je povinný bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tom dozvedel, písomne oznámiť veľitelbvi, Že nastal pľípad defaultu v
zmysle bodu 2. tohto článku'

Odstúpenie od zmluvy

KtoýkolVek z prípadov Defaultu, uvedený v bode 2' tohto článku predstavuje podstatné porušenie Zmluvy a veritel' je opľávnený

odstúpiť od tejto zmluvy. OdstÚpenie je účinné dňom doručenia odstúpenia klientovi s prihliadnutím na ustanovenia tejto zmluvy
(fikcia doručenia)' odstúpením nezaniká právo veritel'a na vrátenie nesplatenej časti poskytnutej ĺstiny, úrokov z omeškania a
zmluvných pokút.

Cross-default

4. V prĺpade, Že podl'a dohodnutých podmienok upravených v tomto článku vznikol veritel'ovĺ dôvod na predčasné ukončenie

zmluvy o AutoKredite alebo lízingu s klientom, zakladâtento dôvod veľitel'ovi vznik oprávnenia predčasne ukončiť s klientom všetky

d'alšie s nÍm uzavreté zmluvy so všetkými s tým spojenými následnými právami a povinnosťami veritela a klienta upravenými v

tomto článku' ktoľú skutočnosť klient akceptuje. Veritel' je oprávnený započítat' akýkol'vek preplatok na niektorej zmluve o

AutoKredite alebo lízingu prednostne voči pohl'adávkam z inej zmluvy, prípadne zmlúv'

Pohl'adávka veľĺtel'a v prĺpade predčasnej splatnosti úveľu

5' V prípade, Že veritel'stanoví rlver predčasne splatným, je veritel'oprávnený poŽadovať od klienta Úhradu:

- splátok a ostatných peňaŽných pohl'adávok veritel'a (najmä pohl'adávky podl'a článku Vl. ods. 11.), splatných pred stanovením
úveľu splatným a neuhradených klientom

- nesplatnej časti istiny veritel'ovej pohl'adávky

- náhradu finančných nákladov titulom zmluvnej pokuty, ktorej výška sa určĺ nasledovne:

V prípadoch predčasného stanovenia úveru splatným je veriteľoprávnený poŽadovať od klienta titulom zmluvnej

pokuty náhradu finančných nákladov spojených s predčasným stanovením úveru splatným (ZP)' vypočítanú

nasledovne:

čistá súčasná hodnota súčtu splátok odo dňa stanovenia úveru splatným do dňa riadnej splatnosti úveru

diskontovaná ( počítaná ) s 1 ročným EURlBoRom platným v deň stanovenia úveru splatným, poníŽená o hodnotu

nesplatnej istiny
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âl, âz, ''., a" - splátky od predčasného splatenia do riadnej splatnosti podl'a splátkového kalendára, u - úroková miera

- 1 ročný EURlBoRom poníŽený maximálne o hodnotu marŽe uvedenej v sadzobníku poplatkov veritel'a, i_
nesplatná istina, n - počet splátok od predčasnej splatnosti do riadnej splatnosti, mp - poplatok podl'a aktuálneho
sadzobníka poplatkov veritel'a, d - neamortizovaná časť dotácie zmluvy

ZP = a,/('l+u)^1 + a, l(1+u)^2ł ... * ân /(1+u)^n - i + mp + d

- všetkých nákladov veritel'a súvisiacich so stanovením úveru splatným a to najmä náklady na prehlásenie Predmetu
financovania, sprostľedkovanie predaja Predmetu financovania, odťah, parkovné, atd'.

- iných zmluvných pokút a sankcií podl'a tejto zmluvy

- sumy dane z pridanej hodnoty z ceny Predmetu financovania, ktorú je povinný veritel'v prípade uplatnenia zabezpečovacieho
prevodu vlastnĺckeho práva k Pľedmetu financovania uhradiť

- sumy prípadného poistného na poistenie Predmetu financovania (PZP a havarijné poistenie)v prípade zákonnej povinnosti
jeho platenia veritel'om.

6' V prípade uplatnenia zabezpečovacieho prevodu vlastníckeho práva k Predmetu financovania je veriteľoprávnený poŽadovať od

klienta náhradu výdavkov spojených s predajom Predmetu financovania vo výške 5 % z výnosu z predaja, minimálne však 260,- €
vrátane DPH.

7. V prípade uplatnenia záloŽného práva k predmetu financovania je veritel'oprávnený poŽadovať od klienta poplatok ako paušálnu

náhradu výdavkov spojených s predajom predmetu financovania vo výške uvedenej v sadzobníku poplatkov veritel'a, zveĘnenom
aj na www,vwfs,sk,

8. Veritel' je v súvislosti so stanovením úveru splatným oprávnený poŽadovať zaplatenie zmluvnej pokuty podl'a bodu 5 tohto článku
v zmysle vyššie uvedeného aj vtedy, ak klient nezavinil porušenie povinností vyplývajúcich pre neho z uzavretej Zmluvy'

'l. Ustanovenia tohto článku sa vzťahujú výlučne na zmluvy, spÍňajúce definíciu v zmysle ustanovení $ 52 zák. č. 4011964 zb.
Občiansky zákonník v znení neskoľších predpisov a zâkona ć. 12912010 Z.z' o spotrebitel'ských Úveroch v znení neskorších
predpisov.

2. Spotrebitel'ská zmluva a zmluva o spotrebitel'skom úvere ako celok pozostáva a je tvorená všetkými neoddelitel'nými súčastami
zmluvy o AutoKredite podl'a bodu 3/ článku X. týchto VZP'

3' Spotrebitel' má právo bezplatne a kedykolVek počas celej doby trvania zmluvy si vyŽiadať výpis z účtu vo forme amoľtizačnej
tabul'ky.

4. Spotrebitel' má v súlade s ustanovením $ 16 zákona o spohebitel'ských úveroch právo kedykol'vek počas doby truanĺa

spotrebitel'ský úver úplne alebo čĺastočne splatit' a je povinný uhradiť úrok a náklady len za časové obdobie od poskytnutĺa

spotrebitel'ského úveru do jeho splatenia a povinnosť uhradiť prenajímatelbvi poplatok za splatenie spotrebitel'ského úveru pred

lehotou splatnosti vo výške 1% z preděasne splatenej istiny úveru, ak do konečnej splatnosti úveru je viac ako jeden rok a 0,5% z
predčasne splatenej istiny úveru, ak toto obdobie nepresahuje jeden rok.

5. V prípade omeškania klienta s platením splátky alebo iného Íinančného záväzku klienta vyplývajúceho z tejto Zmluvy aVZP,
ktoľá je spotrebitel'skou zmluvou voči veritel'ovi, je veľitel' oprávnený poŽadovať od klienta popri úroku z nesplatenej sumy
poskytnutého spotrebitel'ského úveru aj úrok z omeškania vo výške podl'a ustanovenia $ 517 ztlk. č,. 4011964 Zb' Občiansky
zákonník v znení neskorších predpisov zdlinĄ čiastky zakażdý deň omeškania a nájomca sa tento zákonný úrok z omeškania
zaväzu)e na výzvu veritel'a uhradiť. Veritel' upozorňuje klienta - spotrebitel'a, Že v príapade neuhradenia splátok alebo iného
finančného zâväzku z tejto zmluvy bude veriteľnútený postupovať podl'a článku Vll týchto vzP, t.j' stanoviť úver predčasne

splatným a poŽadovať je splatenie, uplatniť zabezpečovacie prostrĺedky vrátane zabezpečovacieho prevodu vlastníckeho práva k

predmetu Íinancovania a tento predať a prípadnú pohl'adávku vymáhať v súdnom a prípadne aj exekučnom konaní, ako aj na

sťaŽený prístup spotrebitel'a k iným spotrebitel'ským úverom.

6' Zělvâzok zo zmluvy o spotrebitel'skom úvere zanikne splatením úveru s príslušenstvom a prípadnými dalšĺmi finančnými

zëlväzkani z tejto zmluvy. V prípade vzniku sporov je tieto moŽné riešiť pred súdnym konaním vzájomným rokovaním. Kontrolný

orgán: Slovenská obchodná inšpekcia, Prievozská 32,B20 07 Bratislava'
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8. V prípade viazaného spotrebitel'ského úveľu podl'a $ 15 v prípade dôvodného a opľávneného odstúpenia od kúpnej zmluvy
zanikâ aj táto zmluva. Podmienkou uplatnenia je preukázanie oprávneného a dovodného odstúpenia od kúpnej zmluvy
spotrebitelbm. Ak bol predmet fianancovania v prÍpade viazaného spotrebitel'ského úveru dodaný len čiastočne alebo v rozpore s
kÚpnou zmluvou a spotrebitel' úspešne uplatnil všetky zákonné prostriedky na dosiahnutie nápravy, ale nebol zo strany
predávajúceho uspokojený, má právo uplatniť svoje nároky na peňaŽné plnenie u veritel'a.

Spotre Jebitel' ený0pravn piťodstÚ zmluvyod uvedebez tan dodôvodu 4I rnychkalendá nd odo uzavretiadňa písomnýmzmluvy7

n0zname m veritelbvizaslaným sua macasne povinnosťspotrebitel' platiťza istinuveritel'ovĺ dea nýn (zmluvnýÚrok p.a./365)úrok
dňa podl'ačerpania zmluvy dňado ateniaspl aistiny bezodkladto ane donajneskôr kalendárnych30 anp0 odosldnítejtoodo

0znamenta.

1' V zmysle čl' 13 a čl. 14 Nariadenia EurÓpskeho parlamentu a rady (EU) 2o16t679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní
osobných Údajov o vol'nom pohybe takýchto údajov (d'alej iba ako ,,Nariadenie") VWFS poskytuje dotknutej osobe informácie o
spracÚvaní jej osobných údajov'

2. VWFS zbieľa osobné údaje priamo od dotknutej osoby, ňou splnomocnenej osoby alebo jej zákonného zástupcu
prostredníctvom riadne poučených osôb konajúcich na základe poverenia VWFS alebo prostredníctvom Spľostredkovatel'a, s
ktoým VWFS uzatvoril sprostredkovatel'skú zmluvu a ktoý je povinný dodrŽiavat' ním defĺnovaný štandard ochrany osobných
údajov (zoznam a/alebo kategórie spľostredkovatel'ov a prţemcov je dostupný na: uĺľw.vwfs.sk/ooU) alebo pľostredníctvom
webovej stránky VWFS alebo prostredníctvom osobného alebo poštového doručenia na adresu VWFS. V prĺpade osobných údajov
detí do '16 rokov získava VWFS osobné údaje od osÔb, ktoré sú nositel'mi jeho rodičovských práv a povinností.

3. Spracúvanie osobných údajov sa vykonáva na účely predzmluvných a zmluvných vzťahov na základe čl. 6 ods. 1 písm. b)
Nariadenia. Dalej bude WVFS spracúvať tieto osobné Údaje za účelom d'alších povinností vyplývajúcich zo zmluvného vzťahu so
zákazníkom na základe osobitných predpisov, Nariadenia alebo súhlasu, ak dotknutá osoba súhlas VWFS udelila na vopred
vymedzený účel a dobu trvania sÚhlasu. VWFS bude osobné údaje dotknutej osoby spracúvať v prípade, akfyzickćl osoba doručí
podnet (Žiadost', st'aŽnosť, reklamáciu), ktoý bude musieť VWFS prešetrĺt' a poskytnút' naňho odpoved'. Osobné údaje dotknutej
osoby sa budti spracÚvať za účelom oprávneného záujmu VWFS (napr, vyhodnotenie bonity dotknutej osoby, vedenie zoznamu
dotknutých osÔb, ktoré boli Prevádzkovatel'om vyhodnotené ako vysoko rizikové) na základe čl. 6 ods. 1 pÍsm. f) Naľiadenia.
Spracúvanie osobných Údajov je zákonnou poŽiadavkou, ako aj poŽiadavkou, ktorá je potrebná na uzatvorenie zmluvy. V zmysle $
31 ods. 7 zákona č. 186/2009 Z.z' VWFS nesmie dotknutej osobe poskytnúť finančné sprostredkovanĺe, ak dotknutá osoba
neposkytne svoje osobné údaje v rozsahu stanovenom týmto zákonom.

4. Zâznany obsahujÚce osobné údaje dotknutej osoby budú uchovávané podl'a typu záznamu v zmysle registratúrneho plánu
VWFS. Záznamy týkajúce sa zmluvného vzťahu budú archivované 10 rokov bud'od vykonania obchodu alebo 'ĺ0 rokov od
skoncenia zmluvného vzťahu na základe zákona č). 5212018 Z. z., ktoţm sa menĺ a dopÍňa zákon č. 297 t2oo8 Z. z. o ochrane pred
legalizácioupľţmovztľestnejčinnostiaoochranepredfinancovanímterorizmuaozmeneadoplneníniektoţchzákonovvznení
neskorších predpisov' Účtovné záznamy budr] archivované minimálne 10 rokov nasledujrjcich po roku, ktorého sa týkajú v zmysle $
35 ods. 3 zákona č.43112002Z.z'

5. Dotknutá osoba má právo poŽadovať od VWFS prístup k osobným údajom týkajúcim sa dotknutej osoby a právo na ich opravu
alebo vymazanie alebo obmedzenie spracúvania, alebo právo namietať proti spracúvaniu, ako aj právo na pľenosnosť Údajov.
Dotknutá osoba má tieŽ právo odvolat'súhlas, ktorý VWFS udelil, ak je spracúvanie zaloŽené na článku 6 ods. 1 písm' a) alebo na
článku 9 ods. 2 písm' a), bez toho, aby to malo vplyv na zákonnosť spracúvanĺa zaloŽeného na súhlase udelenom pred jeho
odvolanĺm. Dotknutá osoba má právo podať sťaŽnosť dozornému orgánu, ktorým je Úrad na ochranu osobných údajov SR so
sídlom Hraničnâ 12,821 07 Bratislava 27.

6. VWFS informuje dotknutú osobu, ktorá je fyzickou osobotl, Že podl'a zákona o spotrebitel'ských úveroch je povinný poskytnúť
jeho údaje a údaje o jeho spotrebitel'skom úvere bez jeho súhlasu do elektronického registra spotrebitel'ských úverov, ktoţ vedie
Non-Banking Credit Bureau, záujmové zdruŽenie právnických osôb www.nbcb.sk. Veritel' má povinnost's vynaloŽením odbornej
starostlivosti na účely posudzovania schopnosti spotrebĺtel'a splácať spotrebitel'ský úver získavať a účeĺne vyuŽívať údaje o
spotrebitel'ských Úveroch z registra spotrebitel'ských úveľov. VWFS vykonáva automatizované ľozhodovanie vrátane profilovania,
ktoré je nevyhnutné na uzatvorenie zmluvy s dotknutou osobou. Dotknutá osoba má právo na l'udský zásah zo strany
prevádzkovatela, vyjadriť svoje stanovisko a právo napadnúť rozhodnutie.
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7. V prípade otázok v oblasti ochrany osobných údajov VWFS môŽe dotknutá osoba zaslať svoje otázky alebo podnety
zodpovednej osobe na :dataprotection@vwfs.sk.

1. Právne vzťahy z tejto Zmluvy sa spravujú ustanoveniami zák. č' 513/1991 Zb' obchodný zákonník v znení neskorších predpisov
(,,obchodný zákonnĺk"). Zmluvné strany sa dohodli, że táto Zmluva je uzavretá ako nepomenovaná zmluva podla $ 269 ods' 2
Obchodného zákonníka s primeraným pouŽitím ustanovení ss 497-507 obchodného zákonníka, pričom v sÚlade s ustanoveniami

$ 263 obchodného zákonníka v prÍpade kolízie dispozitívnych ustanovení obchodného zákonníka s ustanoveniami tejto Zmluvy
majú prednosť ustanovenia tejto Zmluvy a týchto VZP'

2. Všetky d'alšie zmeny a dodatky Zmluvy a týchto VZP musia byť urobené písomne' a s(l zëlväzné po ich odsúhlasení a podpise
obomi zmluvnými stranami.

3. Neoddelitel'nÚ súčast' Zmluvy tvoľia: żiadost' o poskytnutie úveru, tieto VZP, protokol o odovzdaní a prevzatí Predmetu
financovania, splátkový kalendár, formulár o zmluvných podmienkach zmluvy o spotrebitel'skom úvere - ak sú naplnené pojmové
znaky zmluvy o spotrebĺtel'skom úvere a potvrdenie o vinkulácii poistného plnenia - ak je obligatórne'

ą' Čĺsn Zmluvy je interným identifikačným znakom veritel'a, nie je podstatnou náleŽitosťou Zmluvy. Veritel' je opľávnený v
potrebných prípadoch zmeniť číslo Zmluvy, takáto zmena je účinná doručením oznámenia o zmene čĺsla Zmluvy klientovi. Klient sa
zavázuje pouŽiť takto zmenené číslo Zmluvy pri úhrade splátok a ostatných plnení v prospech veritel'a, ako aj pri akomkol'vek
písomnom či inom styku s veritelbm. V prípade porušenia tejto povinnosti klientom tento zodpovedá za spôsobenú škodu a veritel'
je oprávnený poŽadovať od neho za poruŠenie tejto povinnosti zmluvnú pokutu vo výške 16,50 € bez DPH.

5' Zmluvné strany sa dohodli, Že na ĺch vzájomný písomný styk platí fikcia doručenia - t.j' písomnosti jednej zmluvnej strany
adresované doporučene druhej zmluvnej strane na adresu zapísanú v obchodnom registri resp' na poslednú oznámenú adresu sa
v prípade ich neprevzatia adresátom povaŽujú za doručené uplynutím siedmich dní odo dňa nasledujúceho po dni preukázaného
odoslania písomnosti.

6. Zmluvné strany sa dohodli, Že veritel' má právo na náhradu škody sposobenej porušením povinnosti klienta aj v prípade, ak sa
na toto poruŠenie vzťahuje zmluvná pokuta, aj presahujúcu výšku zmluvnej pokuty. Zmluvné strany sa dohodli, Že zavinenie klienta
nemá Vplyv na jeho povinnosť zaplatiť v tejto Zmluve dojednanú zmluvnÚ pokutu.

7. Zmluvné strany sa podla ustanovenia $ 263 obchodného zákonníka dohodli na vylúčenÍ pôsobnosti $ 385 obchodného
zákonníka.

8. Všetky pokuty, dohodnuté v tejto Zmluve aVZP, nemajú vplyv na náľok veritel'a na náhradu škôd vzniknutých z porušenia
plnenia tejto Zmluvy,

9. V zmysle Ş 263 obchodného zákonníka sa zmluvné strany dohodli, Že odchylne od ustanovenia $ 330 Obchodného zákonníka
je veriteľ oprávnený v prípade, ak klientom poskytnuté plnenie nestačí na splnenie všetkých resp' celého splatného zâväzku
klienta, určiť, ktorý zëlväzok resp. jeho časť je klientom splnená' Ak veritel' nerozhodne odlišne, platĺ, Že akékolVek plnenie
obdrŽané v rámci tejto Zmluvy veritel'om sa pouŽţe na uspokojenie jeho poh|'adávok v nasledovnom poradí: 1. akékolVek náklady
spojené s vymáhaním poh|'adávky, inkasné náklady 2. úroky z omeškania 3. úrok 4' istina pohl'adávky'

10' Klient súhlasí, Že veritel' je oprávnený preveriť hospodáľske a majetkové pomery klienta' Za týmto účelom sa klient zaväzuje
umoŽniť veritel'ovi nahliadnuť do svojich obchodných a účtovných dokladov v rozsahu obvyklom pre daňové výkazníctvo. Klient -
ţzická osoba súhlasís tým, aby veritel'preveril pravosť a správnosť ním predloŽeného potvrdenia o zamestnanĺa príjme. Veritel'
sa zaväzuje pouŽiť tieto informácie len pre vlastnú potrebu.

1'ĺ. Veritel' je oprávnený kedykol'vek počas trvania Zmluvy presvedčiť sa o riadnom technickom stave Predmetu financovania a o
dodrŽiavaní ostatných zmluvných povinností zo stľany klienta'

12. Klient podpisom tejto Zmluvy v súlade s ustanovením $ 401 obchodného zákonníka vyhlasuje veritelbvi predĺŽenie premlčacej
lehoty všetkých práv veritel'a z tejto Zmluvy na dobu 10 ľokov od doby, kedy začne plynúť.
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13. Klient, právny nástupca, likvidátor, dedič alebo zákonný zástupca a pod., je povinný oznámiť písomne veritel'ovi bez

zbytočného odkladu zmenu všetkých dôleŽitých Údajov o svojej osobe, najmä však zmenu adresy sídla, miesta podnikania alebo

bydliska, zmenu štatutárneho zástupcu, bankového účtu, z ktorého sti uskutočňované platby, rozhodnutie o jeho zrušení, jeho

splynutie s inou spolocnostbu, vstup do likvidácie, úpadok, začatie konkurzného alebo vyrovnávacieho konania alebo ukončenia
podnikania a pod.. V prípade, Že tak neurobí, je veritel'oprávnený poŽadovat'od klienta zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 300 €
za kaŻdé porušenie týchto povinností'

V prĺpade zrušenia spoločnosti - klienta alebo vstupu spoločnosti - klienta do likvidácie, alebo v prípade ak je klient v Úpadku, alebo

bol podaný návrh na začatie konkuzného konania, alebo bolo vyhlásené konkurzné konanie na majetok klienta, alebo v prĺpade ak
klient ukončĺ podnikanie, alebo u ţzickej osoby pri Úmrtĺ, alebo strate spÔsobilosti a pod., postupuje sa v zmysle článku Vll. týchto

vzP.

14. V prípade úmrtia klienta - fyzickej osoby dochádza k predčasnej splatnosti úveru s okamŽitou Účinnosťou.

15. Klient dáva týmto súhlas, aby veľitel'pouŽil pre svoje potreby údaje o klientovi a sÚčasne v prípade porušenia povinností

vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy a VZP (najmä z článkov Vl' a Vll.), je veľitel'oprávnený oznámiť a zverejnĺť tieto skutočnosti a

Údaje o klientovi tretím osobám'

16. Zmluvné strany sa dohodli, Že právne úkony nimi navzájom uskutočňované, ako napr. uzatvorenie' podpísanie zmluvnej

dokumentácie ako aj zmeny a dodatky Zmluvy a týchto VPZ ktoré majú mať pásomnú formu mÔŽu zmluvné strany na základe

Dohody o elekronickej foľme právnych úkonom vykonať aj vyuŽitím viditel'ného digitálneho podpisu (tzv. ''biometľický podpis''),ktoý

umoŽní určenie podpisujúcej osoby zachytením a zaznamenaním o'i' ýchlosti, tlaku, sklonu a d'alších parametrov jej podpisu'

Takáto foľma vlastnoručného podpisu sa v súlade s ustanovením $ 40 ods' 4 zákona č,' 4011964 Zb' občiansky zákonník považuje

za písomnú Íormu právneho úkonu a zmluvné strany podpisom tejto dohody potvrdzujú ich súhlas s takouto formou v ich právnom

vzťahu.

17' Obe zmluvné strany vyhlasujú, Že obsah Zmluvy a týchto VZP s jej prislrichajúcimi zmluvami a prílohami sú im jasné, určité a

zrozumitel'né a zavázu1Ú sa ich plniť, na znak čoho ju oprávnené osoby podpisujú, Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, pre

kaŽdú zmluvnú stranu po jednom.

Klient týmto potvrdzuje, Že sa oboznámil so znením týchto VZP

Bratislava - mestská časť RuŽinov dňa 15.06

Klient: Dopravný podnik mesta PovaŽská Bystrica s. r

Konajúce osoby: Radovan Čmelo

Poistenie - poistné produkty sprostredkované spoločnostbu VOLKWAGEN Finančné sluŽby Maklérska s.r.o., Vajnorská 98' 831 04

Bratislava l, lco 35 B35 583, zapĺsaná v obchodnom registri okresného súdu Bratislava l, oddieĺSľo, VloŽka ě.2647618, zapísaná

v registri finančných agentov NBS pod č. 159100 pre sektor poistenia a zaistenia ako samostatný finančný agent nevýhradnej

povahy na základe zmlúv s viaceými poisťovňami.
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